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Mardiball
Järgmine Seltsi  suurüritus - Mardiball - leiab aset 26.
oktoobril. Pidu toimub Neighborhood Tennis Club'i
ruumides (24 Berkley Street, Newton, MA; teejuhiseid
vaata järgmiselt lehelt), mida Bostoni Eesti Selts ka
varemalt on kasutanud.  Siinkohal peab ära mainima, et
kuigi peo nimes on sõna "ball", on tegemist pigem
karnevaliga kui traditisioonilise balliga. Aga tantsida
peaks küll kõigil võimalus olema - ruumi jagub küllaga ja
jalakeerutamist saatma on kutsutud nelja-liikmeline
ansambel Mike Peipmani eestvedamisel. Kui aga kõht
suure tantsukeerutamise peale tühjaks peaks minema, siis
on Seltsi perenaised pead kokku pannud ja selle eest
muret tundnud, et maitsvast kõhutäiest keegi ilma ei
jääks. Ka veini, õlut ja värskendavat jooki peaks
kerekarastuseks kõigile piisama. (Nii jook kui ka
õhtusöök on pileti hinna sees.) Et kogu üritus aegsasti
käima läheks, on kogunemise ajaks maha märgitud kell
6:00 õhtul. Süüa pakutakse kella seitsme paiku ja tants
läheb lahti kella kaheksast. 

Nagu sai mainitud, on tegu karnevaliga - ja karnervalile
oodatakse külalisi ikka kostüümides. Aegsasti on
kokku pandud �ürii, mis osa õhtust veedab
piduliste kostüüme uurides ning seejärel
langetab otsuse, kelle oma on see kõige-
kõigem. Samas ei pea need, kel' tõeline
mardikostüüm puudub, peost eemale jääma:
kõik on teretulnud, olgu see riietus siis
milline tahes. Lisaks pidulistele endile, kes
oma värvikate kostüümide ja hea tujuga peo
püsti panevad, on põnevuse lisamiseks plaanis
ka mardiloterii. Seega, et oma õnne
proovida, ära unusta sularaha kaasa võtmast. 

Selleks, et peol osaleda, tuleb lunastada sissepääs - $23
eelmüügist või kohapeal $25 Seltsi liikmetele ja $30
mitte-liikmetele. (Liikmeteks loetakse neid, kellel 2002.
aasta liikmemaks tasutud; maksu saab tasuda ka
kohapeal.) Kuni 10-aastased lapsed lubatakse peole
tasuta, 11-16 aastastele on hind $10. Et oma osaluse eest
eelmüügi korras tasuda, palun täida ringkirja lõpus olev
kupong ja läheta see koos oma t�ekiga Seltsi laekurile
hiljemalt 19. oktoobri postitempliga aadressil: Madis
Rehepapp, 55 David Terrace, Apt 3, Norwood, MA
02062-3900. T�ekk märgusõnaga "Mardiball" tuleks
kirjutada "The Boston Estonian Society" nimele. 

Halloween
The big event this Fall is the Mardiball, an
Estonian kind of Halloween costume party.  It
will be held on October 26th, 2002 in the
Neighborhood Tennis Club at 24 Berkley
Street, Newton, MA; see directions on the
next page.  Doors open and social
hour begins at 6 pm, with a
buffet-style dinner at 7, and
dancing from 8 to midnight.
Dance music will
be provided by
our own Mike
Peipman and his band.
Although we encourage you
to come in costume, not having
one is no reason for missing the party.  During
the evening, we will have a lottery,  and a non-
partisan, unbiased, and totally neutral jury will
award prizes for the most striking and
memorable costumes.  Wine, beer, soft-drinks

and dinner are included in
the ticket price.

If you are planning to attend,
please mail the reply slip at the end

of this newsletter with your check in
the amount of $23 to the Society's treasurer
Madis Rehepapp at 55 David Terrace, #3,

Norwood, MA 02062-3900.
The checks should be made

payable to The Boston Estonian
Society and should, in order to get "the early-
bird special" price, carry a postal stamp dated
no later than October 19, 2002. If you opt to
pay at the door, the price is $25 for members
(those who have paid their membership dues
for 2002; you can also pay the dues at the door)
and $30 for non-members. The event is free for
kids up to 10 years old; 11-16-year-olds enter at
a discounted price of $10.
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Siinkohal olgu ära toodud ka teejuhised, et kõik
mardisandid ikka õigel ajal õigesse kohta jõuaks.

Directions to the Neighborhood Tennis Club.
24 Berkley Street, Newton, MA.

* Follow Rt. 128 to Exit 24 (Route 30).
* Turn right at the end of the ramp to head east toward Newton.
* Follow Route 30 East (Commonwealth Avenue) for approx. 2.5 miles going straight at the following 6 lights (and 1

flashing light): 1st light is the Mobil gas station, 2nd light is Ash Street, 3rd light is Melrose Street, 4th light is Lexington
Street, 5th light is Auburn Street, 6th light is Rt. 16 (Washington Street).

* Turn left at 7th light to Chestnut Street.
* From Chestnut Street turn left at 1st light to Berkley Street.
* Neighborhood Tennis Club is the second building on the left.
Turn in the Club's driveway for parking (space for 30 - 40 cars) or park along the street.
Please be careful to avoid the clay tennis court on your left as you enter the driveway, and remember that some of our
members may have difficulty walking a longer distance from the street.

Tagasivaade BES�i suvepäevadele
Kurmet Hõim

Peod on eestlaste seas alati hinnas olnud ja eesti pidu võib alati ära tunda suurepärase söögi ja joogi järgi. Samas
on peod alati just nii head kui heaks need ise teed ja alati ei pruugi alkohol olla see mis peotuju sisse toob. Olen
ise ka peoinimene  ja vaikselt nurgas konutamine ja jokutamine  ei ole meelepäraseks tegevuseks. 
Saabusin siia mandrile, eelmise aasta augusti lõpul, just  nädal enne septembri katastroofi. Olles uues ühiskonnas
tunned ikka puudust oma vanadest sõpradest - õllesellidest ja spordimeestest. Aasta on aga olnud piisav aeg, et
ühiskonda sisse elada ja harjuda keskkonna erinevustega. Parimateks pingete maandamiseks olen leidnud kolm
s-tähega algavat asja - söök ja saun on nende hulgas ka väga tähtsal kohal.  
Peab siiski mainima, et need kolm edasiviivat elementi ei olnud eesmärgiks Bostoni Eesti Seltsi suvepäevadele
minekul - suurem oli huvi kohata uusi inimesi ja kuulda  ning ammutada endasse positiivset energiat ja
emotsioone. Selle koha pealt panin küll kümnesse!
Üllatuseks leidsin eest väga positiivse seltskonna. Tänu Hennu ja Tiina ettevõtlikkusele ja entusiasmile oli
peokoht ja pisidetailid hästi läbi mõeldud. Suvepäevad avati küll ametlikult kella kolme paiku, aga pidu hakkas
pihta juba mitu tundi enne seda.  
Söögid-joogid olid igal ühel oma gurmaanlikul viisil kaasa võetud. Karastusjookidest figureerisid mullivesi ja
õlu, millest esimest oli kõigil kaasas ülearu ja teist jäi teise päeva hommikul küll puudu - keegi ei osanud arvata
et pidu nii pikaks ja eestipäraseks kujuneb. Suurima Gurmaani tiitli oleks võinud seekord anda  Jaak Juhansoole,
kes oli vist naabri kanalale reha teinud. Igatahes kana �a�lõkki oleks jätkunud ka kuuendaks päevaks. Vürtsi
toimetamisele ja mahlakust toidule lisas Janis Kapsi hiina-stiili vokipann, mis hoidis peremehe  pidevas
toimetuses. Janis oli just Eestist naasnud ja Muhust kaasa rabanud 40 kuivatatud tuulehaugi.  See sobis õlle
kõrvale hästi ja oli toidu sissejuhatuseks parim.
Õnneks ei kujunenud pidu ainult söömiseks ja joomiseks. Kuna ilmataat oli altkäemaksu juba reede õhtul vastu
võtnud, siis oli sooja ja päikeselist ilma lubatud terveks nädalavahetuseks. Väike karastusjook aitas rahval nii
pallile pihta saada kui ka teisi veidraid üritusi läbi viia. Soe ilm soosis ka veespordi harrastajaid ja lihtsalt soolases
vees sulberdajaid.  Peab nentima, et vees karastamine  oli spordiürituste vahel üheks parimaks lõõgastuseks. 
Kokkutuleku naelaks oli kahe võistkonna vaheline teatevõistlus, mille pani ülekaalukalt kinni grupitööd
harjutanud võistkond nimega Carramba, [mille kapteniks Kurmetil endal oli au olla (Toimetuse vahemärkus.)].
Teatevõistlus koosnes mitmest rahvamängu etapist - hüpetega pulgapeitusest, pliiatsi-pudelisse-ajamisest,
tikutopsi-ninapuutemängust ja õhupallikullist. Igatahes lõid mängud rahva liikvele, ja nagu eestlastele ikka
kombeks - algul ei saa vedama ja hiljem pidama. 
Pimenedes süütasime ookeani kaldal lõkketule ja hakkasime pilaluulet veeretama. Küll on ikka hea, et on olemas
oma hea salakeel - eesti keel. Muidu oleks naabrid vist küll lorilaulude tõttu kõlbluspolitsei kohale kutsunud.
Õnneks oli mõnele inimesele ka lauluannet antud, muidu oleks küll väga suureks kraaksumiseks läinud. 



�Grease� tuleb Bostonisse,
Hanna-Liina Võsa peaosas
Oktoober 15 - 20, 2002
Piletid $45 - $75
Lähemat infot saab Wang Center�i
koduleheküljelt (www.wangcenter.org)
või telefonil 617-482-9393.

�Grease� is coming to Boston, starring
Hanna-Liina Võsa
October 15 - 20, 2002
Tickets $45 - $75
Further information is available from the Wang Center home
page (www.wangcenter.org) or by phone 617-482-9393.

Eelteated
Seltsi Jõulujumalateenistus ja
-pidu toimub 21. detsembril kell
3 p.l. Walthami kirikus.
Järjekordne piiblitund leiab aset
Hella Paabuse kodus 3.
novembril. Täpset aega ja
teejuhiseid võib küsida Kaari ja
Villu Tari käest telefonil 987-
455-5679, ning need peaks
ilmuma ka kiriku teatajas.

BES Christmas Party
will take place on December 21
at 3pm in the Waltham Covenant
Congregational Church.

Seltsi Juhatus
Esimees
Jaak Juhansoo
508-553-8875
jaakurat@attbi.com
Aseesimees
Villu Tari
978-455-5679
kvtari@attbi.com
Sekretär
Piret Madar
781-278-9897
madar_piret@hotmail.com
Abisekretärid
Karina Branzetti
781-736-7866
karinaleben@hotmail.com
Nele Kaps
508-653-2005
nkaps@ksdboston.com
Laekur
Madis Rehepapp
781-278-9897
madis@rehepapp.com
Abilaekur
Rein Pirn
978-456-8461
pirus@rcn.com
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Järgmise hommiku naelaks oli Nele sünnipäev. Hommikune äratusrituaal sai läbi
viidud koos korraliku laulukooriga. Paar-kolm tundi öist magamist  ja  karastusjook
aitas hääled lahti laulda, aga õnneks pikemaks koorilauluks siiski ei läinud. Hoopis
kringel koos kohviga  toibutas magamatuse ja kerge väsimuse.
Pühapäev  kulus suuremas jaos küll aja surnuks löömise ja niisama lösutamise peale.
Tundsin, et vahepeal on ka hea lihtsalt vegeteerida ja mitte midagi teha ega mõelda.
Kuid üks mõte mõlkus küll tagasiteel  kogu aeg meeles:  Kunas jõuaks ise nii
kaugele, et saaks sellist üritust teistele pakkuda. Ja kui ei saa, siis järgmine kord
aitan korraldada kindlasti.

Mardisandi registreerumisleht
Nimed:
Names

Osalejate arv:
No. of participants

Täiskasvanuid:
Adults

Lapsi:
Kids 11-16

x $23

x $10

Aadress:
Address

Telefon:
Phone

Kokku:          $
Total

Please send this form and
your check no later than
October 19 to:

Palun postitage see leht koos
oma t�ekiga hiljemalt 19.
oktoobriks aadressil:

Madis Rehepapp
55 David Terrace, Apt 3

Norwood, MA 02062-3900


